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	Ukraine: Relief, Resilience, Recovery
A Project of the German Marshall Fund of the United States




ЗАЯВА[footnoteRef:1] [1:  Усі поля є обов’язковими для заповнення. За потреби, вживайте «Немає» або «Не застосовно». Порожні або неповні заявки не будуть прийняті до розгляду.] 



	Назва організації англійською та українською мовами
	

	Назва проєкту
	

	Локація проєкту
(Країна/країни та міста/міста)
	

	Тривалість проєкту
(приблизна дата початку та завершення проєкту)
	

	Загальний бюджет проєкту (USD)
	$

	Запит на фінансування від GMF (USD)
	$

	Пріоритетний напрям програми (будь ласка, оберіть один)
	☐ 1. Негайна підтримка та безпосередня безпека;
☐ 2. Підтримка медіа;
☐ 3. Цифрова та фізична безпека, розвиток організаційної спроможності;
☐ 4. Реінтеграція звільнених територій;
☐ 5. Підтримка ініціатив щодо післявоєнної освіти та залучення молодіжних організацій;
☐ 6. Стійкість та відновлення 



1. ОРГАНІЗАЦІЯ

	Місія. Якою є місія вашої організації? Наприклад, якби вас попросили описати, чому існує ваша організація, що б ви відповіли?



	Опишіть у кількох рядках свій досвід реалізації схожих проєктів.

	Організація
Якщо ви переїхали, вкажіть, будь ласка, звідки та куди (міста):

Реєстраційний номер:
Країна реєстрації: 
Рік реєстрації: 
Юридична адреса:

Повна поштова адреса: 

Телефон:
Вебсайт:
Соціальні мережі:
	Законний представник організації
Ім’я:
Посада:
Телефон:
Мобільний:
Електронна адреса:


	Інші члени команди проєкту (імена, посади, електронна адреса):
	Проєктний менеджер
Ім’я:
Посада:
Телефон:
Мобільний:
Електронна адреса:

	Ви раніше отримували грант від German Marshall Fund?  
	Так, дата і сума:
((Місяць/День/Рік: $)
	НІ

	Чи має ваша організація політику щодо конфлікту інтересів у письмовій формі?
Якщо так, додайте її до електронного листа
	ТАК
	НІ

	Чи проходила Ваша організація аудит впродовж останніх 24 місяців?
Якщо так, додайте, будь ласка, крайній звіт до заявки, якщо доступний.
	ТАК
	НІ

	Чи є у вашій організації оперативна система бухгалтерського обліку?
	ТАК
	НІ

	Чи працює у вашій організації сертифікаваний бухгалтер?
	ТАК
	НІ

	Чи є у вашій організації оперативна система закупівель?
Якщо так, додайте її до електронного листа.
	ТАК
	НІ



ПАРТНЕРСТВА. Якщо ви реалізуєте цей проєкт у партнерстві з іншими організаціями/установами, будь ласка, зазначте: назву організації, країну, контактну особу, мобільний телефон, електронну пошту. Опишіть роль організації в проєкті та вкажіть, чи є це партнерство формальним чи неформальним. Будь ласка, також вкажіть, чи співпрацюєте ви з цими партнерами над реалізацією проекту, запропонованого в цій аплікаційній формі.
	Інформація про організацію
	Контактна особа
	Роль організації у реалізації проєкту[footnoteRef:2] [2:  Будь ласка, вкажіть номер заходів, у яких безпосередньо партнер бере участь, як описано в розділі Часові рамки.] 

	Тип партнерства (формальне/
неформальне)

	Повна назва:
Адреса:
Телефон:
Вебсайт/соціальні мережі:
	Ім’я:
Посада:
Телефон:
Мобільний:
Електронна адреса
	
	

	<видалити/додати за потреби>
	
	
	



Фінансування. Якими були загальні доходи та витрати вашої організації у попередньому фінансовому році?
	Загальний дохід у попередньому фінансовому році:
	

	Загальні витрати за попередній фінансовий рік:
	


 
2. ОПИС ПРОЄКТУ

ОГЛЯД ПРОЄКТУ
Передісторія та актуальність. Яку проблему/питання/частину проблеми вирішуватиме ваш проєкт? Які причини проблеми і які її наслідки? Чому важливо її вирішити? (не більше ніж пів сторінки).
	[bookmark: _Hlk97808516]



Будь ласка, перерахуйте та опишіть, максимум на одній сторінці, заплановані заходи.

	<Порядковий номер заходу> <назва заходу> <тривалість заходу (у місяцях)> <опис заходу>
Наприклад: 
1. Евакуація цивільного населення з зони бойових дій впродовдж трьох місяців.
Евакуація 150 цивільних з А, Б, В міст до Г, Ґ, Д міст.


ДОВГОТРИВАЛІ ТА КОРОТКОСТРОКОВІ РЕЗУЛЬТАТИ[footnoteRef:3] [3:  Довгостроковий результат - це, як правило, кінцева, вимірювана зміна в поведінці, практиках або умовах організації, системи або групи бенефіціарів до кінця періоду реалізації проекту. Короткостроковий результат описує конкретні, відчутні результати, які є результатом діяльності. Короткострокові результати повинні бути пов'язані з довгостроковими результатами.] 

Будь ласка, надайте короткий опис (не більше 6 рядків) довготривалих та короткострокових результатів проєкту. Якщо це доречно, будь ласка, опишіть відповідні довгострокові та короткострокові результати разом із методами їх вимірювання/оцінювання. Приклади наведені нижче.
	Довгострокові результати
	Назва заходу (як зазначено у таблиці «Часові рамки заходів»
	Короткострокові результати
	Методи їх вимірювання/ оцінювання

	Підтримка ВПО
	1. Надання психологічної підтримки ВПО
	260 ВПО тоирмали психологічну підтримку
60 дітей ВПО зареєстровані у школах

	Реєстраційні форми
Форми оцінювання для ВПО (усно, письмово)

	Розвиток інституційних спроможностей організації
	3. Тренінг з розвитку інституційних спроможностей організації для членів команди
	15 членів команди розвинули навички з ... 
	Опитувальники, форми оцінювання


	
	
	
	



ЦІЛЬОВІ ГРУПИ ТА РИЗИКИ

Будь ласка, вкажіть цільові групи цього проєкту. Це має відображати лише основні цільові групи проєкту (наприклад, якщо ваш проєкт в основному націлений на журналістів, але деякі з них — жінки, заповніть лише «Журналісти», а не «Жінки»). Для кожної цільової групи вкажіть кількість жінок чи чоловіків. Будь ласка, додайте або видаліть стовпець "Країна" за потреби відобразити країни, де розташовані цільові групи. Ви також можете додати додаткові рядки до стовпця "Цільові групи". Нижче наведено деякі приклади:

	[bookmark: _Hlk37333222]Цільові групи
	Приблизна кількість
	Вікові групи[footnoteRef:4] [4:  До 18; 19 – 24; 25 – 44; 44 – 64; старше 65] 

	З яких:
	Країна* 

	
	
	
	Жінка
	Чоловіки
	Румунія
	Україна
	Молдова
	видалити/додати за потреби

	Академія
	100
	35-44
	40
	60
	30
	0
	70
	

	Блогери
	25
	19-24
	15
	10
	25
	0
	0
	

	Бізнес
	
	
	
	
	
	
	
	

	Діти
	
	
	
	
	
	
	
	

	Громадяни
	
	
	
	
	
	
	
	

	Громадські лідери
	
	
	
	
	
	
	
	

	Пенсіонери
	
	
	
	
	
	
	
	

	Експерти/Дослідники
	
	
	
	
	
	
	
	

	Внутрішньо переміщені особи (ВПО)
	
	
	
	
	
	
	
	

	Представники міжнародних організацій
	
	
	
	
	
	
	
	

	Журналісти
	
	
	
	
	
	
	
	

	Юристи
	
	
	
	
	
	
	
	

	ЛГБТК
	
	
	
	
	
	
	
	

	Меншини (вкажіть, які саме, за потреби)
	
	
	
	
	
	
	
	

	Люди з обмеженими можливостями/маломобільні люди
	
	
	
	
	
	
	
	

	Державні службовці
	
	
	
	
	
	
	
	

	Молодь
	
	
	
	
	
	
	
	

	Жінки
	
	
	Н/З
	Н/З
	
	
	
	

	видалити/додати за потреби
	
	
	
	
	
	
	
	

	Загальна кількість:
	125
	Н/З
	55
	70
	55
	0
	70
	



Ризики та управління ризиками [footnoteRef:5]. Дайте відповідь на наведені нижче запитання, позначивши «так» або «ні» та надайте додаткову інформацію, якщо це можливо. [5:  Невизначена подія або ряд подій, які, якщо відбудуться, негативно вплинуть на досягнення цілей проєкту.] 

	Потенційний ризик[footnoteRef:6]  [6:  Будь ласка, переконайтеся, що ви перерахували внутрішні та зовнішні ризики, пов’язані з кожною метою.] 

	Ймовірність виникнення [footnoteRef:7] [7: . Вкажіть значення: 1 – неможливо; 2 – можливо; 3 – ймовірно.] 

	Потенційний вплив на проєкт[footnoteRef:8] [8:  Вкажіть значення:. 1 – незначний вплив; 2 – середній вплив; 3 – значний вплив.] 

	Заходи для мінімізації ймовірності виникнення та/або потенційного впливу на проєкт:

	<додати за потреби>
	
	
	

	
	
	
	


3. СТАЛІСТЬ 
Як досягнуті результати проєкту будуть збережені, відтворені та/або надалі розвинені після завершення підтримки Black Sea Trust? Будь ласка, коротко опишіть, скажімо, інституційну стійкість, вдосконалення політики організації:
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